
FN SCAR CHARGING HANDLE - KINETIC DEVELOPMENT GROUP
SCAR AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE, BLACK

The Scarging handle fits both 5.56 and 7.62 NATO versions of the SCAR, and
installs in seconds.The radius-faced design, and swept geometry of the
Scarging Handle allows the user to achieve a more solid grasp when
manipulating the bolt. This allows for easier charging, clearing of stoppages,
and administratively locking the firearm bolt to the rear. The shooter can
choose between left or right side installation to match their hand dominance,
and can rotate the Scarging Handle to either downward or upward sweep. The
downward sweep protects the hand from “busted knuckles” due to optics
mounts by keeping it down and away from the weapon’s top. This also has the
added benefit of additional leverage gained, and increased grasping surface
for larger hands or when wearing gloves.  The Scarging handle can
alternatively be installed with the curve upward, which provides the user a
slick side receiver to prevent snagging or “SCAR Thumb” (i.e. having the
reciprocating charging handle strike your hand when using a magwell hold or
unconventional shooting method). All Scarging Handles are constructed of low
carbon 1080 steel, and finished with a durable black, mil-spec finish. The
accessory protrudes less distance from the receiver than the factory unit, and
is profiled to be snag-resistant when wearing body armor or other gear.

Attributes

Name: KINETIC DEVELOPMENT GROUP SCAR AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE, BLACK
Manufacturer: KINETIC DEVELOPMENT GROUP
Product no.: 100019371
Mfr. No.: SCP5-020
Finish: Black
Hand: Ambidextrous
Make: FN
Model: SCAR 17,SCAR 16
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 851064007005

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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FN SCAR Ladegriff Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den FN SCAR Ladegriff der Kinetic Development Group entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere Verwendung und Installation
deines Ladegriffs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit deinem Feuerwaffenmodell und dessen Bedienung vertraut bist, bevor du den
Ladegriff installierst oder verwendest.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Halte den Ladegriff und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Ladegriff vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolge alle lokalen, staatlichen und nationalen Gesetze bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende den Ladegriff nur mit kompatiblen SCARModellen (5.56 und 7.62 NATO).
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du den Ladegriff installierst
oder bedienst.
Halte beim Verwenden des Ladegriffs einen ordentlichen Griff, um Verletzungen zu vermeiden,
insbesondere wenn du Handschuhe trägst.
Achte auf deine Handpositionierung, um „aufgeschürfte Knöchel“ während des Betriebs zu vermeiden,
besonders beim Einsatz von Optikmontagen.
Wenn du während der Verwendung des Ladegriffs auf Probleme oder Störungen stößt, stelle die Nutzung
sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Wähle die gewünschte Seite für die Installation (links oder rechts) basierend auf deiner
Handdominanz.
Richte den Ladegriff mit dem Empfänger aus und setze ihn in den Ladegriffschlitz ein.
Drehe den Griff, um entweder einen nach unten oder nach oben gerichteten Schwung zu erzielen,
je nach Vorliebe.
Stelle sicher, dass der Ladegriff sicher an seinem Platz sitzt, bevor du ihn verwendest.

Nutzung:2.

Um die Feuerwaffe zu laden, greife den Ladegriff fest und ziehe ihn nach hinten.
Lass den Griff los, damit er in seine ursprüngliche Position zurückkehrt.
Wenn du Störungen beheben musst, befolge die Standardverfahren für dein Feuerwaffenmodell,
während du eine sichere Handhabung sicherstellst.
Für das administrative Sichern des Verschlusses in der hinteren Position ziehe den Griff zurück und
betätige den Verschlussfang gemäß den Spezifikationen deiner Feuerwaffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladegriff gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es unbrauchbar gemacht wird, bevor du
es entsorgst, um eine versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des FN SCAR Ladegriffs besuche bitte die
offizielle Website der Kinetic Development Group oder kontaktiere deinen örtlichen Waffenhändler.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
FN SCAR Ladegriff gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsvolle Handhabung deiner
Feuerwaffe und deren Zubehör. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



FN SCAR Charging Handle Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the FN SCAR Charging Handle by Kinetic Development Group. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your charging handle.
Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with your firearm and its operation before installing or using the charging
handle.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the charging handle and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the charging handle for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Follow all local, state, and national laws regarding the use of firearms and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use the charging handle only with compatible SCAR models (5.56 and 7.62 NATO).
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when installing or manipulating the charging
handle.
When using the charging handle, maintain a proper grip to avoid injury, especially when wearing gloves.
Be aware of your hand positioning to prevent “busted knuckles” during operation, especially when using
optics mounts.
If you experience any malfunctions or issues while using the charging handle, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Choose the desired side for installation (left or right) based on your hand dominance.
Align the charging handle with the receiver and insert it into the charging handle slot.
Rotate the handle to achieve either a downward or upward sweep based on your preference.
Ensure the charging handle is securely in place before use.

Usage:2.

To charge the firearm, grasp the charging handle firmly and pull it back to the rear.
Release the handle to allow it to return to its original position.
If clearing stoppages, follow standard procedures for your firearm model while ensuring safe
handling.
For administrative locking of the bolt to the rear, pull the handle back and engage the bolt catch as
per your firearm's specifications.

Disposal Instructions
Dispose of the charging handle in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal to prevent
accidental use.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the FN SCAR Charging Handle, please refer to the official
Kinetic Development Group website or contact your local firearms dealer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FN SCAR
Charging Handle. Always prioritize safety and responsible handling of your firearm and its accessories. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Mango de Carga FN SCAR
Introducción
Gracias por elegir el Mango de Carga FN SCAR de Kinetic Development Group. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso y la instalación segura de tu mango de
carga. Por favor, lee este documento detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con tu arma de fuego y su funcionamiento antes de instalar o usar el
mango de carga.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo está.
Mantén el mango de carga y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona el mango de carga en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si
está dañado.
Sigue todas las leyes locales, estatales y nacionales sobre el uso de armas de fuego y accesorios de
armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el mango de carga solo con modelos SCAR compatibles (5.56 y 7.62 NATO).
Siempre asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al instalar o manipular el
mango de carga.
Al usar el mango de carga, mantén un agarre adecuado para evitar lesiones, especialmente al usar
guantes.
Ten cuidado con la posición de tus manos para prevenir "nudillos golpeados" durante la operación,
especialmente al usar montajes de óptica.
Si experimentas alguna falla o problema mientras usas el mango de carga, deja de usarlo
inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Elige el lado deseado para la instalación (izquierda o derecha) según tu dominancia manual.
Alinea el mango de carga con el receptor e insértalo en la ranura del mango de carga.
Rota el mango para lograr un barrido hacia abajo o hacia arriba según tu preferencia.
Asegúrate de que el mango de carga esté firmemente en su lugar antes de usarlo.

Uso:2.

Para cargar el arma, sujeta el mango de carga firmemente y tira de él hacia atrás.
Suelta el mango para permitir que regrese a su posición original.
Si estás despejando atascos, sigue los procedimientos estándar para el modelo de tu arma
mientras aseguras un manejo seguro.
Para el bloqueo administrativo del cerrojo hacia atrás, tira del mango hacia atrás y activa el retén
del cerrojo según las especificaciones de tu arma.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el mango de carga de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que se vuelva inutilizable antes de
desecharlo para prevenir un uso accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre el Mango de Carga FN SCAR, consulta el sitio
web oficial de Kinetic Development Group o contacta a tu distribuidor local de armas de fuego.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Mango
de Carga FN SCAR. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de tu arma de fuego y sus accesorios.
Gracias por tu atención a estas pautas importantes.



Guide de Sécurité pour la Poignée de Charge FN
SCAR
Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Charge FN SCAR de Kinetic Development Group. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour assurer l'utilisation et l'installation sécurisées de ta
poignée de charge. Merci de lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi de bien connaître ton arme à feu et son fonctionnement avant d'installer ou d'utiliser la poignée
de charge.
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée, même si tu crois qu'elle ne l'est pas.
Garde la poignée de charge et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte la poignée de charge pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne
l'utilise pas si elle est endommagée.
Suis toutes les lois locales, nationales et régionales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la poignée de charge uniquement avec les modèles SCAR compatibles (5.56 et 7.62 NATO).
Assuretoi toujours que l'arme est pointée dans une direction sûre lors de l'installation ou de la
manipulation de la poignée de charge.
Lorsque tu utilises la poignée de charge, maintiens une prise correcte pour éviter les blessures, surtout si
tu portes des gants.
Fais attention à la position de tes mains pour éviter les "coupures de jointures" lors de l'opération, en
particulier lorsque tu utilises des montages d'optique.
Si tu rencontres des pannes ou des problèmes lors de l'utilisation de la poignée de charge, cesse
immédiatement son utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Choisis le côté désiré pour l'installation (gauche ou droite) en fonction de ta main dominante.
Aligne la poignée de charge avec le récepteur et insèrela dans la fente de la poignée de charge.
Fais pivoter la poignée pour obtenir soit une inclinaison vers le bas, soit vers le haut selon ta
préférence.
Assuretoi que la poignée de charge est bien en place avant l'utilisation.

Utilisation :2.

Pour charger l'arme, saisis fermement la poignée de charge et tirela vers l'arrière.
Relâche la poignée pour lui permettre de revenir à sa position d'origine.
Si tu dois dégager des pannes, suis les procédures standard pour le modèle de ton arme tout en
assurant une manipulation sécurisée.
Pour le verrouillage administratif de la culasse à l'arrière, tire la poignée vers l'arrière et engage le
verrou de culasse conformément aux spécifications de ton arme.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la poignée de charge conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est rendu inutilisable avant de le
jeter pour éviter toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou un soutien supplémentaire concernant la Poignée de Charge FN SCAR, merci
de consulter le site officiel de Kinetic Development Group ou de contacter ton revendeur d'armes à feu local.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta Poignée de
Charge FN SCAR. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable de ton arme à feu et de ses
accessoires. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Carica FN SCAR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico di Carica FN SCAR del Kinetic Development Group. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso e un'installazione sicuri del manico di carica.
Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere il tuo fucile e il suo funzionamento prima di installare o utilizzare il manico di
carica.
Tratta sempre il tuo fucile come se fosse carico, anche se credi che non lo sia.
Tieni il manico di carica e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Controlla il manico di carica per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiato.
Segui tutte le leggi locali, statali e nazionali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori per armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il manico di carica solo con modelli SCAR compatibili (5.56 e 7.62 NATO).
Assicurati sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura quando installi o maneggi il manico di
carica.
Quando utilizzi il manico di carica, mantieni una presa adeguata per evitare infortuni, specialmente
quando indossi guanti.
Fai attenzione alla posizione delle mani per prevenire “nocche rotte” durante l'operazione, specialmente
quando utilizzi supporti ottici.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi durante l'uso del manico di carica, interrompi immediatamente
l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Scegli il lato desiderato per l'installazione (sinistro o destro) in base alla tua dominanza manuale.
Allinea il manico di carica con il ricevitore e inseriscilo nella fessura del manico di carica.
Ruota il manico per ottenere un'inclinazione verso il basso o verso l'alto in base alle tue
preferenze.
Assicurati che il manico di carica sia fissato saldamente prima dell'uso.

Uso:2.

Per caricare l'arma, afferra saldamente il manico di carica e tiralo indietro.
Rilascia il manico per permettergli di tornare alla sua posizione originale.
Se stai risolvendo inceppamenti, segui le procedure standard per il modello della tua arma,
assicurandoti di maneggiarla in modo sicuro.
Per il bloccaggio amministrativo del percussore nella posizione arretrata, tira indietro il manico e
attiva il fermo del percussore secondo le specifiche della tua arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il manico di carica in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparabilità, assicurati che venga reso inutilizzabile prima dello
smaltimento per prevenire un uso accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante il Manico di Carica FN SCAR, ti invitiamo
a consultare il sito ufficiale del Kinetic Development Group o a contattare il tuo rivenditore di armi locale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Manico di
Carica FN SCAR. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla manipolazione responsabile della tua arma e dei suoi
accessori. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



FN SCAR Ladehåndtak
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte FN SCAR Ladehåndtak fra Kinetic Development Group. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og installasjon av ditt ladehåndtak. Vennligst les
dette dokumentet nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med ditt skytevåpen og dets drift før du installerer eller bruker ladehåndtaket.
Behandle alltid ditt skytevåpen som om det er ladd, selv om du tror det ikke er det.
Hold ladehåndtaket og alle komponenter av skytevåpenet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser ladehåndtaket for tegn på skade eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Følg alle lokale, statlige og nasjonale lover angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk ladehåndtaket kun med kompatible SCARmodeller (5.56 og 7.62 NATO).
Sørg alltid for at skytevåpenet peker i en trygg retning når du installerer eller manipulerer ladehåndtaket.
Når du bruker ladehåndtaket, oppretthold et godt grep for å unngå skader, spesielt når du bruker
hansker.
Vær oppmerksom på håndposisjonen din for å forhindre "bustede knokler" under betjening, spesielt når
du bruker optiske monteringer.
Hvis du opplever noen feil eller problemer mens du bruker ladehåndtaket, stopp umiddelbart og kontakt
en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og peker i en trygg retning.
Velg ønsket side for installasjon (venstre eller høyre) basert på din hånddominans.
Juster ladehåndtaket med mottakeren og sett det inn i ladehåndtakets spor.
Vri håndtaket for å oppnå enten nedover eller oppoversveip basert på din preferanse.
Sørg for at ladehåndtaket sitter sikkert på plass før bruk.

Bruk:2.

For å lade skytevåpenet, grip ladehåndtaket fast og trekk det bakover.
Slipp håndtaket for å la det returnere til sin opprinnelige posisjon.
Hvis du skal rydde stopp, følg standardprosedyrer for din skytevåpenmodell mens du sikrer trygg
håndtering.
For administrativ låsing av bolten bakover, trekk håndtaket bakover og aktiver boltfangeren i
henhold til spesifikasjonene for ditt skytevåpen.

Avfallsinstruksjoner
Kaste ladehåndtaket i samsvar med lokale forskrifter angående metallavfall.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, sørg for at det gjøres ubrukelig før kasting for å forhindre
utilsiktet bruk.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående FN SCAR Ladehåndtak, vennligst referer til
den offisielle Kinetic Development Groupnettsiden eller kontakt din lokale våpenforhandler.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt FN SCAR
Ladehåndtak. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av ditt skytevåpen og dets tilbehør. Takk for at du
tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa Uchwytu do Ładowania
FN SCAR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytu do Ładowania FN SCAR od Kinetic Development Group. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację Twojego uchwytu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz swoją broń i jej działanie przed instalacją lub użyciem uchwytu do ładowania.
Zawsze traktuj swoją broń tak, jakby była naładowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Przechowuj uchwyt do ładowania oraz wszystkie elementy broni z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Sprawdź uchwyt do ładowania pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym
użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych, stanowych i krajowych przepisów dotyczących użycia broni palnej i
akcesoriów do broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytu do ładowania tylko z kompatybilnymi modelami SCAR (5.56 i 7.62 NATO).
Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji lub manipulacji
uchwytem do ładowania.
Podczas używania uchwytu do ładowania utrzymuj prawidłowy chwyt, aby uniknąć kontuzji, szczególnie
gdy masz na sobie rękawice.
Zwróć uwagę na pozycjonowanie dłoni, aby zapobiec "rozbitym kostkom" podczas operacji, szczególnie
przy użyciu montażu optyki.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub problemów podczas używania uchwytu do ładowania,
natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wybierz pożądaną stronę instalacji (lewa lub prawa) w zależności od dominującej ręki.
Wyrównaj uchwyt do ładowania z odbiornikiem i włóż go do slotu uchwytu do ładowania.
Obrotuj uchwyt, aby uzyskać kąt opadający lub wznoszący się, w zależności od preferencji.
Upewnij się, że uchwyt do ładowania jest pewnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Aby naładować broń, mocno chwyć uchwyt do ładowania i pociągnij go do tyłu.
Zwolnij uchwyt, aby pozwolić mu wrócić do pierwotnej pozycji.
Jeśli usuwasz zacięcia, postępuj zgodnie z standardowymi procedurami dla swojego modelu broni,
zachowując bezpieczne obchodzenie się z nią.
W przypadku administracyjnego zablokowania zamka w pozycji tylnej, pociągnij uchwyt do tyłu i
zablokuj zamek zgodnie z specyfikacjami swojej broni.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt do ładowania zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, upewnij się, że został unieruchomiony przed
utylizacją, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Uchwytu
do Ładowania FN SCAR, proszę odwołać się do oficjalnej strony internetowej Kinetic Development Group lub
skontaktować się z lokalnym sprzedawcą broni.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Uchwyt do Ładowania FN SCAR. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią
oraz jej akcesoriami. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne.



FN SCAR Latauskahva Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit FN SCAR latauskahvan Kinetic Development Groupilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita ja suuntaviivoja, jotta voit käyttää ja asentaa latauskahvaa turvallisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet aseesi ja sen toiminnan ennen latauskahvan asentamista tai käyttämistä.
Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjennetty.
Pidä latauskahva ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista latauskahva ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos se
on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia, osavaltion ja kansallisia lakeja, jotka koskevat aseiden ja asevarusteiden
käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä latauskahvaa vain yhteensopivien SCARmallien (5.56 ja 7.62 NATO) kanssa.
Varmista aina, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan latauskahvaa asentaessasi tai käsitellessäsi.
Käytä latauskahvaa oikein, jotta vältät loukkaantumiset, erityisesti hanskat kädessä.
Ole tietoinen kätesi sijainnista estääksesi "murtuneet nuckleit" toiminnan aikana, erityisesti
optiikkakiinnikkeiden käytön yhteydessä.
Jos kohtaat ongelmia tai toimintahäiriöitä latauskahvan käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Valitse haluamasi asennuspuoli (vasen tai oikea) käden dominanssisi mukaan.
Kohdista latauskahva vastaanottimen kanssa ja työnnä se latauskahvaslottiin.
Käännä kahvaa saadaksesi aikaan joko alaspäin tai ylöspäin suuntautuvan asennon mieltymyksesi
mukaan.
Varmista, että latauskahva on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Lataaksesi asetta, tartu latauskahvaan tukevasti ja vedä se taaksepäin.
Vapauta kahva, jotta se palaa alkuperäiseen asentoonsa.
Jos puhdistat esteitä, noudata aseesi mallin mukaisia standardimenettelyjä samalla varmistaen
turvallinen käsittely.
Jos lukko halutaan lukita taakse, vedä kahvaa taaksepäin ja aktivoi lukkojen kiinnitys aseesi
spesifikaatioiden mukaisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä latauskahva paikallisten metallijätteen hävitysvaatimusten mukaisesti.
Jos tuote on vahingoittunut korjaamattomaksi, varmista, että se tehdään käyttökelvottomaksi ennen
hävittämistä onnettomuuksien estämiseksi.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Lisätietoja tai turvallisuuskysymyksiä varten FN SCAR latauskahvasta, viittaa viralliseen Kinetic Development
Groupin verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen aseiden jälleenmyyjään.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen FN SCAR latauskahvasi
kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuullinen käsittely aseesi ja sen varusteiden etusijalle. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



FN SCAR Laddhandtag
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt FN SCAR Laddhandtag från Kinetic Development Group. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av ditt laddhandtag.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med ditt vapen och dess funktion innan du installerar eller använder
laddhandtaget.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Håll laddhandtaget och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera laddhandtaget för tecken på skador eller slitage innan varje användning. Använd det inte om
det är skadat.
Följ alla lokala, statliga och nationella lagar angående användning av vapen och vapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd laddhandtaget endast med kompatibla SCARmodeller (5.56 och 7.62 NATO).
Se alltid till att vapnet är riktat i en säker riktning när du installerar eller manipulerar laddhandtaget.
När du använder laddhandtaget, håll ett ordentligt grepp för att undvika skador, särskilt när du bär
handskar.
Var medveten om din handposition för att förhindra "skadade knogar" under operationen, särskilt när du
använder optiska fästen.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem medan du använder laddhandtaget, avbryt
användningen omedelbart och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Välj den önskade sidan för installation (vänster eller höger) baserat på din handdominans.
Justera laddhandtaget med mottagaren och sätt in det i laddhandtagets spår.
Rotera handtaget för att uppnå antingen en nedåt eller uppåtsvepning baserat på din preferens.
Se till att laddhandtaget sitter säkert på plats innan användning.

Användning:2.

För att ladda vapnet, greppa laddhandtaget ordentligt och dra det bakåt.
Släpp handtaget för att låta det återgå till sin ursprungliga position.
Vid rensning av stoppningar, följ standardprocedurer för din vapentyp samtidigt som du
säkerställer säker hantering.
För administrativt låsande av låset bakåt, dra handtaget bakåt och aktivera låsfunktionen enligt
ditt vapens specifikationer.

Avfallsinstruktioner
Kassera laddhandtaget i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den görs obrukbar innan kassering för att förhindra



oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående FN SCAR Laddhandtaget, vänligen hänvisa till
den officiella Kinetic Development Groupwebbplatsen eller kontakta din lokala vapensäljare.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt FN
SCAR Laddhandtag. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av ditt vapen och dess tillbehör. Tack för
att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



FN SCAR Rukojeť pro Nabíjení Bezpečnostní
Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali rukojeť pro nabíjení FN SCAR od společnosti Kinetic Development Group. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného použití a instalace vaší
rukojeti. Před použitím produktu si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že znáte svou zbraň a její obsluhu před instalací nebo použitím rukojeti.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá, i když věříte, že není.
Držte rukojeť a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte rukojeť na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozená.
Dodržujte všechny místní, státní a národní zákony týkající se používání zbraní a příslušenství ke zbraním.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte rukojeť pouze s kompatibilními modely SCAR (5.56 a 7.62 NATO).
Vždy zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem při instalaci nebo manipulaci s rukojetí.
Při používání rukojeti udržujte správný úchop, abyste se vyhnuli zranění, zejména při nošení rukavic.
Buďte si vědomi umístění své ruky, abyste předešli „naraženým kloubům“ během provozu, zejména při
používání optických montáží.
Pokud během používání rukojeti zaznamenáte jakékoli poruchy nebo problémy, okamžitě přestaňte
používat a poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Zvolte požadovanou stranu pro instalaci (levou nebo pravou) na základě vaší ruky.
Zarovnejte rukojeť s přijímačem a vložte ji do slotu rukojeti.
Otočte rukojeť tak, aby dosáhla buď dolního, nebo horního úhlu podle vaší preference.
Ujistěte se, že je rukojeť bezpečně na svém místě před použitím.

Použití:2.

Chceteli nabít zbraň, pevně uchopte rukojeť a táhněte ji dozadu.
Uvolněte rukojeť, aby se vrátila do své původní polohy.
Při odstraňování zadrhnutí dodržujte standardní postupy pro váš model zbraně a zajistěte
bezpečné zacházení.
Pro administrativní zajištění závěru vzadu, táhněte rukoť dozadu a zapněte zajišťovací
mechanismus podle specifikací vaší zbraně.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte rukojeť v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, zajistěte, aby byl nefunkční před likvidací, aby se
předešlo náhodnému použití.



Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně rukojeti pro nabíjení FN SCAR se prosím obraťte na
oficiální webové stránky společnosti Kinetic Development Group nebo kontaktujte svého místního prodejce
zbraní.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší rukojeti pro nabíjení FN
SCAR. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se svou zbraní a jejím příslušenstvím. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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